Statytojas / Rangovas: LITGRID AB, Karlo Gustavo Emilio Manerheimo g. 8,
LT-05131Vilnius

Projekto rengéjas:
~

Connecto Lietuva, UAB,
Riesés g. 2, RieSés k. LT-14266 Vilnius,

CONNECTO www.connecto.ee

Statinio projekto pavadinimas: Elektros tinkly (Lygumy TP 110 kV skirstyklos)
rekonstravimo, kitos paskirties inzineriniy statiniy
statybos ir rekonstravimo Pakruojo r. sav., Lygumy
mstl., Mokyklos g. 11 projektas..

Statinio adresas: Pakruojo r. sav., Lygumy mstl., Mokyklos g. 11
Statinio projekto Nr.: 2025/012

Investicinis Nr.: -

Statinio projekto etapas: Techninis darbo projektas

Statinio pavadinimas: 1v10kV skirstykla, tvora,

Zaibolaidis, gelzbetonio atraminé aikstelé,

Asfalto dangos aikstelé (vidaus kelias)
Trinkeliy dangos aikstelés

Statinio kategorija: Ypatingasis, IlI-os grupés nesudétingieji.
Statybos rusis: Rekonstravimas, nauja statyba
Projekto dalies pavadinimas: Procesy valdymas ir automatizacija. Elektros energijos

apskaita ir matavimai. Techninés specifikacijos
Bylos (segtuvo) zymuo: 2025/012-XX-TDP-PVA2.TS
Bylos (segtuvo) laidos zymuo: Laida O

Bylos (segtuvo) iSleidimo data: | 2025-05-20

Direktorius
Statinio projekto vadovas

Statinio projekto dalies vadovas




1. TURINYS
Eil.
Pavadinimas Psl.
Nr.
1. | Turinys 2
2. | Statinio projekto sudéties ziniaraStis 3
3. | Statinio projekto dalies byly (segtuvy) sudéties ziniarastis 4
4. | Statinio projekto dalies bylos (segtuvo) dokumenty sudéties ziniarastis 4
5. | AiSkinamasis rastas 6
6. | Techninés specifikacijos 9




2. STATINIO PROJEKTO SUDETIES ZINIARASTIS

Eil. Bylos

Nr. | Zymuo Pavadinimas Pastabos
1. BD Bendroji dalis

2. SO Pasirengimo statybai ir statybos darby organizavimo dalis
3. SP Sklypo planas

4. SK Konstrukcijy dalis

5. | SVOK | Sildymo, védinimo ir oro kondicionavimo dalis

6. E Elektrotechnikos dalis

7. PVA Relinés apsaugos ir automatikos dalis

8. TK Elektroniniy rysiy (telekomunikacijy) dalis

9. AS Apsauginés signalizacijos dalis

10. GSS Gaisro aptikimo ir signalizavimo dalis
0 2025.05.08 Statybg leidZian€io dokumento gavimui

Laida | I8leidimo data |Laidos statusas. Keitimy priezastis (jei taikoma)

Atestato
Nr.

o~
-

CONNECTO

Projekto sudéties ziniarastis

Elektros tinkly (Lygumy TP 110 kV skirstyklos)
rekonstravimo, kitos paskirties inzineriniy statiniy
statybos ir rekonstravimo Pakruojo r. sav., Lygumy
mstl., Mokyklos g. 11 projektas.

| Laida

0

LT

LITGRID AB

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.PSZ

Lapas | Lapy




3. STATINIO PROJEKTO DALIES BYLY (SEGTUVY) SUDETIES ZINIARASTIS

Eil. | Segtuvo . .
. Laida Pavadinimas Pastabos
Nr. | zymuo
Procesy valdymas ir automatizacija. Reliné apsauga ir
1. PVA1 0 .
automatika
Procesy valdymas ir automatizacija. Reliné apsauga ir
2. | PVA1.TS 0 . o ]
automatika. Techninés specifikacijos
Procesy valdymas ir automatizacija. Elektros energijos
3. PVA2 0 o o
apskaita ir matavimai
Procesy valdymas ir automatizacija. Elektros
4. | PVA2.TS 0 energijos apskaita ir matavimai. Techninés
specifikacijos
Procesy valdymas ir automatizacija. Teleinformacijos
5. PVA3 0 o . .
surinkimas ir perdavimas
Procesy valdymas ir automatizacija. Teleinformacijos
6. | PVA3.TS 0 o . . o o
surinkimas ir perdavimas. Techninés specifikacijos
4. PROJEKTO DALIES BYLOS (SEGTUVO) DOKUMENTY SUDETIES ZINIARASTIS
Lapy
Dokumento Zymuo K Laida Dokumento pavadinimas Pastabos
SK.
1 0 Antrastinis lapas
1 0 Turinys
2025/012-XX-TDP-BD.PSZ 1 0 Statinio projekto sudéties ziniarastis
2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.BSZ | 1 0 | Statinio projekto dalies byly (segtuvy)
sudéties ziniarastis
2025/012-XX-TDP- PVA2.TS.BSZ, 1 0 Statinio projekto dalies bylos (segtuvo)
dokumenty sudéties Ziniarastis
0 2025.05.08 Statybg leidzian€io dokumento gavimui
Laida ISleidimo data |Laidos statusas. Keitimy priezastis (jei taikoma)
Atestato ™~ Elektros tinkly (Lygumy TP 110 kV skirstyklos)
Nr. -~ rekonstravimo, kitos paskirties inzineriniy statiniy
statybos ir rekonstravimo Pakruojo r. sav., Lygumy
CO N N E CTO mstl., Mokyklos g. 11 projektas.
| Laida
Projekto dalies (bylos) sudéties ziniarastis 0
Lapas | Lapy
LT LITGRID AB 2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.BSZ 1 5
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PRIVALOMUYJUY DOKUMENTUY PROJEKTO DALIAI RENGTI IR PAGRINDINIY

NORMATYVINIY DOKUMENTY SARASAS

Projektas parengtas pagal Siuos privalomus dokumentus statinio projektui parengti ir pagrindinius
normatyvinius statybos dokumentus:

Eil. DO}( umento Dokumento pavadinimas Pastabos
Nr. Zymuo
LR jstatymai:
Lietuvos Respublikos elektroniniy rysiy jstatymas. (Zin., .
1. | Nr. IX-2135 2004, Nr. 69-2382) Aktuali 2022-05-01
2. | Nr. IX-884 Energetikos jstatymas Nr. IX-884 Aktuali 2022-07-01
3. | Nr. VIII-1881 Elektros energetikos jstatymas (Zin., 2000, Nr. 66-1984) Aktuali 2022-07-08

4. | Nr. XI-1375

Atsinaujinanéiy istekliy energetikos jstatymas (Zin., 2011,

Nr. 62-2936) Aktuali 2022-07-08

Organizaciniai tvarkomieji statybos techniniai reglamentai:

Statybos produkty, neturin¢iy darniyjy techniniy
specifikacijy, eksploataciniy savybiy pastovumo vertinimas,

STR 1.01.04: tikrinimas ir deklaravimas. Bandymy laboratorijy ir .
> 2015 sertifikavimo jstaigy paskyrimas. Nacionaliniai techniniai Altuali 2022-05-02
jvertinimai ir techninio vertinimo jstaigy paskyrimas ir
paskelbimas
STR Statinio projektavimas, projekto ekspertizé )
Techniniy reikalavimy statybos ir Kiti reglamentai:
7. 5(%{8 2.01.01(4). ESR. Naudojimo sauga Isigaliojo 2008-01-04
8. ?;[592'0 1.01(2): ESR. Gaisriné sauga Aktuali 2002-10-05

Respublikos statybos normos, taisyklés ir kt.:

9. | LST 1569: 2012 | Lauko inzineriniy tinkly grafiniai zenklai Pataisa 2018-11-30
10. | E[IT-2012 m. Elektros jrenginiy jrengimo bendrosios taisyklés Aktuali 2020-07-31
11. | 1-211 Elektriniy ir elektros tinkly eksploatavimo taisyklés Aktuali 2021-11-01
0 2025.05.08 |Statybg leidziancio dokumento gavimui
Laida ISleidimo data |Laidos statusas. Keitimy priezastis (jei taikoma)
Atestato ™~ Elektros tinkly (Lygumy TP 110 kV skirstyklos)
Nr. -~ rekonstravimo, kitos paskirties inzineriniy statiniy
statybos ir rekonstravimo Pakruojo r. sav., Lygumy
CO N N E CTO mstl., Mokyklos g. 11 projektas.
| | | Laida
Aiskinamasis rastas 0
Lapas | Lapy
LT LITGRID AB 2025/012-XX-TDP-PVA3.TS.AR 1 3




Eil.

Dokumento

. Dokumento pavadinimas Pastabos
Nr. Zymuo
12. | 1-100 Saugos eksploatuojant elektros jrenginius taisyklés Aktuali 2021-07-20
13. | 1-93 Elektros tinkly apsaugos taisyklés Aktuali 2022-07-23
14. | BGST 2010 m. Bendrosios gaisrinés saugos taisyklés Aktuali 2022-06-30
15. | 1-338 Gaisrinés saugos pagrindiniai reikalavimai Aktuali 2022-01-01
16. | 1-116 Elektros tinkly naudojimo taisyklés Aktuali 2022-02-05
17 | 1-52 .Spec1'a1‘uy'q patglpq ir techpologmlq procesy elektros [sigaliojo 2013-04-01
renginiy jrengimo taisyklés
18. | 1-1 Galios elektros jrenginiy jrengimo taisyklés Isigaliojo 2012-05-01
19. | 1-309 Elektros linijy ir instaliacijos jrengimo taisyklés Aktuali 2022-05-13
20. | 1-134 El'ektro's jrenginiy relinés apsaugos ir automatikos jrengimo Aktuali 2022-05-14
taisykles
21. | 1-303 Skirstykly ir pastociy elektros jrenginiy jrengimo taisyklés Aktuali 2020-11-01
22. | 1V-978 Elektroniniy rySiy infrastruktiros jrengimo, Zyméjimo, Aktuali 2021-12-03
priezitiros ir naudojimo taisyklés
23. | D1-637 Statybiniy atlieky tvarkymo taisyklés Aktuali 2018-07-01
24, | IX-1672 Darbuotojy saugos ir sveikatos jstatymas Aktuali 2022-05-01
25. | 102 Darbo jrenginiy naudojimo bendrieji nuostatai Aktuali 2020-05-01
Kiti privalomi taikyti Lietuvos ir Europos standartai ir normos
Technologiniy procesy matavimo ir valdymo
LST EN 61298- !talsgl.. Bendrieji ek'sploatacw_nq charak’Ferlstlkq
26. | 5 jvertinimo metodai ir proceduros. 2 dalis.
2:2009 : L .
Bandymai norminémis sglygomis (IEC 61298-
2:2008)
Elektros jranga matavimams valdymui ir
IEC 61326- - L . o
27. | - laboratoriniam naudojimui-EMC reikalavimai-
1:2020 : o o
1dalis: Bendrieji reikalavimai
LST EN ISO/IEC| Tyrimy, bandymy ir kalibravimo laboratorijy
28. | 17025:2018 kompetencijai keliami bendrieji reikalavimai
29 ISO/IEC 17025 | Bandymy ir kalibravimo laboratorijy akreditavimas
Europos Parlamento ir Tarybos Direktyva 2014/30/ES,
2014 m. vasario 26 d. dél valstybiy nariy jstatymu,
30. | 2014/30/ES susijusiy su elektromagnetiniu suderinamumu,

suderinimo (nauja redakcija) (rengiamas projektas turi
atitikti Sio reglamento reikalavimus);

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.AR

Lapas | Lapy | Laida




Eil. DO!( umento Dokumento pavadinimas Pastabos
Nr. Zymuo
Uzsakovo normatyviniai dokumentai
Projektavimo uzduotis ,,330 kV
31 LITGRID AB patvirtinta projektavimo | SKIRSTYKLOS DARBENAI
" | uzduotis ( PU) STATYBA®. Investicinio projekto Nr.
PPSL19044
http://wwwe.litgrid.eu/index.php/tinklo-
32 pletra/standartiniai-techniniai- LITGRID AB reikalavimai techninio 2021-08-13 Nr. 211S-
" | reikalavimai/techninio-projekto- projekto sudéciai 147
sudeciai/3441
http://www.litgrid.eu/index.php/tinklo-
33 pletra/standartiniai-techniniai- Techninio projekto techniniy 2021-08-13
" | reikalavimai/techniniu-projektu- specifikacijy sudarymui Nr. 21NU-261
specifikacijos/2645
http://wwwe.litgrid.eu/index.php/tinklo-
34, pletra/standartiniai-techniniai- Standartiniai techniniai reikalavimai

reikalavimai/standartiniai-techniniai-
reikalavimai/2632

Kompiuterinés programinés jrangos sarasas, pagal techninio projekto dalis

PVA2 Excel

Microsoft Windows 10 Pro, Microsoft Word, Microsoft

5. AISKINAMASIS RASTAS

Elektros tinkly (Lygumy TP 110 kV skirstyklos) rekonstravimo, kitos paskirties inzineriniy

statiniy statybos ir rekonstravimo Pakruojo r. sav., Lygumy mstl., Mokyklos g. 11 projektas.

parengtas LITGRID AB uzsakymu, vadovaujantis LITGRID AB patvirtinta projektavimo uzduotimi,

investicijy projekto Nr. PPRK23222 ir Lietuvos Respublikoje galiojanciy dokumenty reikalavimais.

Istatymy nustatyta tvarka.

darbo projekta pagal Lietuvos Respublikoje galiojan¢ius normatyvinius dokumentus.

Techninio projekto sprendiniai nepazeidzia treCiyjy asmeny turtiniy teisiy, kaip numatyta LR

Iranga ir rangos darbai perkami kartu. Rangovas statybos montavimo darbus turi vykdyti parenges

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.AR

Lapas

Lapy

Laida




6. TECHNINES SPECIFIKACIJOS

6.1. TECHNINIAI REIKALAVIMAI LAUKO 110 KV KOMERCINES APSKAITOS SPINTAI (KAS1)

TECHNICAL REQUIREMENTS FOR OUTDOOR 110 KV COMMERCIAL METERING CABINETS (KAS1)

Eil.
Nr./
Seq.
No.

|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos
reikalaujamas parametras, funkcija,
iSpildymas ar savybeé /
Device, equipment, product or material
required parameter, function,
implementation or feature

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama
parametro (mato vnt.) ar funkcijos
reikSme, iSpildymas ar savybé /
Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function

value, implementation or feature

Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams

patvirtinimas/

Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material

Atitikima patvirtinanti parametro (mato
vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar
savybe /

Parameter, function, implementation or

feature confirming the compliance

Nuoroda j Rangovo pasitlymo

dokumentus / Link to Supplier’s

proposal documents

Priedo pavadinimas ar Nr.

/ Annex name or No.

Psl. Nr. /
Pg. No

Lauko Komercinés apskaitos spintos

Spintos tipo Zyméjimas pagal gamintojo

1. (KAS1) jrangai komplektuoti / Current 1 vnt. / units kataloga / Cabinet type marking according
transformer outdoor Commercial to the manufacturers catalog: @
0 2025.05.08 Statybg leidzian¢io dokumento gavimui
Laida ISleidimo data |Laidos statusas. Keitimy priezastis (jei taikoma)
Atestato ™~ Elektros tinkly (Lygumy TP 110 kV skirstyklos)
Nr.

-
CONNECTO

rekonstravimo, kitos paskirties inzineriniy statiniy
statybos ir rekonstravimo Pakruojo r. sav., Lygumy
mstl., Mokyklos g. 11 projektas.

Techniné specifikacija

Laida

0

LT |LITGRID AB

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS

Lapas | Lapy
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr. | Psl. Nr. /
feature confirming the compliance / Annex name or No. Pg. No
metering cabinet (KAS1) for completing Spintos matmenys (AxPxG) mm / Cabinet
equipment " dimensions (HxWxD) mm 2@
Gamintojas / Manufacturer 2
Pagaminimo salis/ Country of production 2
2. Standartai:/ Standards:
Spintos gamintojo kokybés vadybos
sistema turi bati jvertinta sertifikatu / The
) ) LST EN ISO 9001 arba lygiavertis /
2.1. cabinet’'s manufacturer‘s quality or equivalent ?
management system shall be evaluated
by certificate
Spintos gamintojo aplinkos vadybos
sistema turi bti jvertinta sertifikatu / The
2.2. cabinet’s manufacturer's environmental LST ENISO 14001 arba lygiavertis /
management system shall be evaluated or equivalent °
by certificate
Spintos korpuso apsaugos laipsnis pagal
2.3. (IP kodas) / Cabinet's body protection LST EN 60529 arba lygiavert; /
degree (IP class) shall be according to or equivalent *
Lapas | Lapy | Laida
2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS 5 52 0
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr. | Psl. Nr. /
feature confirming the compliance / Annex name or No. Pg. No
Spintos korpuso mechaninio atsparumo
(IK kodas) laipsnis pagal / Cabinet’s body LST EN 62262 arba lygiavertj /
2.4. mechanic impact protection (IK class) or equivalent @
shall be according to
Spintos korpuso ir jos daliy jZeminimas . .
) o ) ) LST EN 60445 arba lygiavertj /
2.5. turi tenkinti / Cabinet's body and its )
) ) or equivalent @
components earthing shall satisfy
Spintos korpuso atitikties sertifikatas
iSduotas ES akredituotos laboratorijos
patvirtinti atitiktj standartams IEC 60529, o . )
Pateikti atitikties sertifikatg / To provide
2.6 IEC 62262 / Cabinet's body conformity ) a
e . ) ) conformity certificate
certificate issued by the EU accredited
laboratory approve compliance to IEC
60529, IEC 62262 standards
Lapas | Lapy | Laida

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr. | Psl. Nr. /
feature confirming the compliance / Annex name or No. Pg. No
Statybos produkty ir elektrotechnikos
gaminiy atitikimas CE Zenklui pagal ES
reglamenty reikalavimus / Conformity of
construction products and electrical
2.7. ] ) ) (ES) Nr. 305-2011, (ES) Nr.765-2008
engineering products to the CE mark in
accordance with the requirements of EU
regulations (EU) No. 305-2011, (EU) No.
765-2008
3. Aplinkos salygos/ Ambient conditions:
Eksploatavimo salygos / Operating
3.1. conditions ! Lauke / Outdoor @
Maksimali leistina ilgalaiké eksploatavimo
temperatira ne Zemesné kaip / Highest
3.2. allowable operating ambient temperature +409
of the cabinet shall be no less than, °C "
Minimali eksploatavimo aplinkos
temperatdra turi bati ne aukstesné kaip /
3.3. Lowest operating ambient temperature -40
shall be not higher than, °C ")
Lapas | Lapy | Laida
2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS 4 52 0
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr. | Psl. Nr. /
feature confirming the compliance / Annex name or No. Pg. No
4, Pagrindinés charakteristikos ir konstrukcija/ Main characteristics and construction:
Mechaninio atsparumo laipsnis pagal IEC
62262 turi bati ne Zemesnis nei / Mechanic
41. impact protection level according to IEC IK 05 2
60529 shall not be less than "
Apsaugos laipsnis pagal IEC 60529 turi
bati ne Zemesnis nei / Protection level
4.2. according to IEC 60529 shall not be less P54 2
than "
Minimalus spintos gylis turi bdti ne
4.3, mazesnis kaip / Lowest cabinet's depth 400 2
shall be not less than, mm
Spintos korpuso sgranka / Cabinet’s body Neardoma konstrukcija /
44 assembly non-dismountable construction @
Spintos iSpildymas\ Spintos tvirtinimas \ | Vertikalus\ pastatoma ant pagrindo, rémo \
4.5, aptarnavimas / Cabinet's fulfillment \ | vienpusis/ Vertical \ placed on the base,
cabinet's fastening \ maintenance on the frame \ one sided 2
Lapas | Lapy | Laida
2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS 5 52 0
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr. | Psl. Nr. /
feature confirming the compliance / Annex name or No. Pg. No
I$ nerddijancio plieno (AISI 304 arba
Spintos korpusas, jo detalés ir durys turi analogisko) arba cinkuotos plieninés
bati pagaminti i§ / Cabinet's body, its | skardos (LST EN 10346 arba analogisko)
4.6. components and doors shall be made laksty / Stainless steel (AISI 304 or
from equivalent) or zinc coated steel (LST EN
10346 or equivalent) metal sheets 2
Neradijancio plieno (AISI 304 arba
analogisko) skardos laksty storis turi bati /
47 Stainless steel (AISI 304 or equivalent) 1.5+39
metal sheets thickness shall be, mm "
Cinkuotos skardos | Storis / Thickness,
4.8. (LST EN 10346 | mm 1.5+39
Lapas | Lapy | Laida
2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS 6 52 0
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr. | Psl. Nr. /
feature confirming the compliance / Annex name or No. Pg. No
arba  analogisko)
laksty storis,
dazymas ir spalva
turi bdati / Zinc | Spintos  korpuso
coated steel (LST | iSoré ir vidus / Milteliniais daZais, RAL 7035 spalva /
EN 10346  or | Cabinet's exterior Powder coated, RAL 7035 color @
equivalent) metal | and interior "
sheet’s, painting,
thickness and color
shall be "
4o, Vi-s?s spinto.s komplektuojamos dal;I/s turi To paties gamintojo / By the same
bti / All cabinet parts shall be supplied V manufacturer 2
4.10. Spintos durys/ Cabinet door
Spintos durys turi bati / Cabinet’'s doors Vifentisos, v!e.nputc,és, montgpjatnos apt
4.10.1. vyriy su pad_etles fiksatoriumi ir yzraktal_s/
shall be ! Solid, one sided, mounted on hinges with
position lock and locks @
Atidarymo kampas turi bati ne mazesnis
4.10.2. | kaip/The opening angle shall be possible 120 @
not less than, °
Lapas | Lapy | Laida

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr. | Psl. Nr. /
feature confirming the compliance / Annex name or No. Pg. No
4.10.3. | Atidarymo kryptis / Opening direction Desiné ¥/ Right
Dury padéties fiksatorius / Door’s position Atviros padéties fiksatorius, tvirtinamas
4.10.4. spintos apacioje / Open position lock, fixed
lock
on the bottom of the cabinet @
Trikampé arba ,Double-bit* tipo spyna,
. ) pasukama 90° kampu, 2 vnt. / Triangular or
4.10.5. | Dury uzraktai/ Door’s locks " .
,Double-bit* type key, rotatable 90°
degrees, 2 pcs. 2
Plombavimui uzdarytoje padétyje paruosta
4.10.6. | Plombavimas / Sealing " vieta / Ready place for sealing in the
closed position 2
Spintos korpuso ir dury konstrukcijoje jy
jZeminimui turi bati numatyta / In each [zeminimo laidininky prijungimo vietos
411, cabinet’s construction for its earthing shall pazymétos Zenklu =/ The ground Vfres
connection locations marked with = 2
be foreseen
4.12. Vidiné montaziné ploksté jrangos montavimui/ Internal mounting plate for equipment installation
4.12.1 Konstrukcija / Construction Vientisa su kiaurymeémis laidams iSvesti /
T One-piece with holes to put wires 2
Lapas | Lapy | Laida
2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS
8 52 0
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr. | Psl. Nr. /
feature confirming the compliance / Annex name or No. Pg. No
Turi bdti pagaminta i$§ vientiso cinkuoto
plieno (pagal LST EN 10346 arba
analogisko) arba neradijancio plieno
(pagal AISI 304 arba analogisko) metalo
4.12.2. | laksto kurio storis turi bati / It must be 2+42
made of whole stainless steel (AISI 304 or
equivalent) or of galvanized sheet (LST
EN 10346 or equivalent) metal with a
thickness, mm "
Matmenys tokie, kad minimalds
horizontalls atstumai tarp plokstéje
montuojamy prietaisy ir jtaisy, mm / The
4.12.3. dimensions are such that the minimum 209
horizontal distances between in plate
mounted devices and appliances, mm 2)
Montaziné ploksté prie pagrindinio rémo
Ant vyriy, atidaroma j tg puse, kaip ir durys
4.12.4. | tvitinama / Mounting plate attached to the | / On hinges, opening in the same direction
main frame ") as door ?
Lapas | Lapy | Laida
2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS 9 52 0
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr. | Psl. Nr. /
feature confirming the compliance / Annex name or No. Pg. No
Atitraukta nuo galinés sienelés. Minimalus
4.12.5. | atstumas mm / Offset from the rear wall. 50 a
Lowest distance, mm "
ISpresuotos kiaurymés laidams iSvesti j
prietaisus ir jtaisus / Pressed holes for | Krastai padengti izoliuojancia medziaga/
4.12.6. | wires installation to devices and Edges covered with insulating
appliances material @
Plombavimui uzdarytoje padétyje paruosta
4.12.7. | Plombavimas / Sealing " vieta / Ready place for sealing in the
closed position 2
4.13. Kabeliy jvedimo ir fiksavimo mechanizmo konstrukcija/ Cables entry and fixing mechanism design
Kabeliy jvedimas | spintg / The cables
4.13.1. entry to the cabinet ! I$ apacios / From the bottom 2
Lapas | Lapy | Laida
2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS 10 52 0




19

Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr. | Psl. Nr. /
feature confirming the compliance / Annex name or No. Pg. No
Tvirtinama
varztais, tvirtinimo
tasky kiekis, vnt. /
Fixing by screws, >62
Kabeliy  jvedimo 26
number of
ploksté spintos ) .
mounting  points,
dugne / Cables
pcs.
4.13.2. entry plate at the
Tarpiné tarp
bottom of the
) plokstés ir spintos
cabinet !
korpuso / Gasket Pagal spintos korpuso gamintojo katalogg /
between the plate By the enclosure manufacturer catalog 2
and the cabinet
housing
Kabelj tvirtinantys sandarikliai turi bati / | O2verziami, individualus kiekvienam
4.13.3. . kabelllu[ pagal jo skerspjavj / Clamp '
Cables seals shall be with » screws, individual for each cable according
its cross section @
=24 vnt. 2
4.13.4. | Rezervinés kabeliy jvedimo angos turi bati Su uzverziamais, kabelj jtvirtinanciais
/ Reserve cables entry holes shall be sandarikliais ir jvedimo angos aklémis /
With clamp screws with cable seals and
entry holes blind flanges @
Lapas | Lapy [ Laida
2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS
11 52 0
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

(mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas

Eil. Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybé / ar savybeé /
Seq. No. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
5. Spintos viduje montuojamos papildomos jrangos komplektacija / Set of additional equipment mounted in the cabinet
Visa spintoje montuojama jranga ir jtaisai turi bati pritaikyti darbui aplinkos temperataroje / All the cabinetequipment and devices
>.1. mounted in the cabinet shall be adapted to work in environment temperature 25°C + +55°C
Elektros skaitikliai — 4 vnt. (matmenys
325x190x80 mm) \ bandymo gnybtynai (BG)
4 vnt., (matmenys 230x140x50 mm) /
Montazinéje plokstéje turi bti montuojami / In mounting plate must be installed "
5.2. Electricity meters — 4 units (dimensions
325x190x80 mm) \ testing terminals (TT) 4
units (dimensions 230x140x50 mm) 2
elektros skaitikliy rezervinio maitinimo $altinis / |éjimo \ j$éjimo jtampa / Input \ Output voltage 230VAC/12VDC?
electricity meters equipment backup power supply
5.3. source ? Minimali generuojama 0.8
srove, A / Smallest generated current, A
Elektros skaitikliy srovés kilpy CL1 ir CL2 surinkimo gnybtynai, vnt. / Electricity meters current loops CL1 and CL2 terminal 22)
>.4. blocks, pcs. 2 Plombuojami / Sealing @
5.5. JZzeminimo Syna jZzeminimo laidininky prijungimui / Earthing busbar for earthing conductors connection
5.5.1. |Zeminimo $yna turi bati / Earthing busbar must be 2 Variné / Copper 2
5.5.2. Jzeminimo 8ynos minimalus skerspjavis turi bati, mm / Earthing busbar smallest cross-section shall be, mm 2 15x5

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS

Lapas | Lapy | Laida
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

(mato vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas

Eil. Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybé / ar savybe /
Seq. No. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
. o ) ) ) Spintos apacioje, horizontaliai / At the bottom
5.5.3 JZeminimo Syna turi bati montuojama / Earthing busbar must be installed ?
e of the cabinet, horizontally 2
L ) o o L L .. ) o 20 prijungimo viety ne mazesniais kaip M5
|zeminimo Synoje, kabeliy ekrany ir spintos daliy jzeminimo laidininky prijungimui turi bati ne maziau kaip / For cables shielding .. e . . .
5.5.4. . . ) dydzio varztais / 20 connection points with
and cabinet earthing conductors connection to the Ground busbar shall not be less than 2
M5 screws @
|zeminimo Synoje iSlyginamojo ir pastotés jzeminimo kontiro prijungimui turi bati ne maziau kaip / For potential equalization and 2 prijungimo vietos, ne mazesnés nei 25 mm?
5.5.5. substation earth network conductors connection to the Ground busbar shall not be less than 2 / 2 connection points, not less than 25 mm?2 @
Sviestuvo tipas / Lighting lamp type Dengtas, LED @
Sviestuvo galia / Lighting lamp power, W 5+152
Spintos vidaus apS$vietimas / Cabinet’s internal Vardiné maitinimo jtampa / Rated Power supply voltage, VAC 2302
>-6. lighting 2 o o L o Jjungimo\i§jungimo jungikliu ranka / On\off
Sviestuvas jjungiamas\isjungiamas / Lighting lamp on\off )
switch by hand 2
Sviestuvo montavimo vieta / Lighting lamp installation location Spintos virduje / Top of the cabinet
Déklas dokumentams ir bréZiniams turi bati tvirtinamas ant vidinés dury pusés / tray for documents and drawings shall be fixed Plastmasinis, A4 formato /
5.7. with on the inside of the door 2 Plastic, A4 format @
Trilaidis kistukinis lizdas (230 VAC), maitinamas per 30 mA nuotékio srovés automatinj jungiklj su B16A apsaugos
5.8. charakteristika, vnt. / Socket (230 VAC) unit, powered by a 30 mA residual current circuit breaker with B16A protection 22

characteristic, pcs. 2

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS

Lapas | Lapy | Laida
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

(mato vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas

Eil. Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybé / ar savybe /
Seq. No. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
Automatinis antikondensacinis Sildymas, su suveikimo nustatymo, pagal drégmés ir temperatiros santykj / Automatic anti- Higrostatas su ne mazesnés nei 100 W galios
Sildymo elementu / Higrostat with not lower
5.9. condensation heating, with trigger by the humidity and temperature ratios opportunity 2
than 100 W heater 2
Izoliuoti, variniai vienvieliy gysly / Isolated,
laidai / wires copper, single wire core 2
Elektros apskaitos ir maitinimo schemose
montaZzas turi bati i$pildytas / In electricity | srovés ir jtampos grandiniy minimalus skerspjdvis, mm? / current and voltage 053
5.10. metering and power supply schemes assembly | circuits smallest cross-section mm? '
shall be fulfilled 2 sroves kilpy grandiniy skerspjavis, mm? / current loop circuits smallest cross- 075 + 1.009
section mm? ’ '
kity grandiniy minimalus skerspjavis, mm?2 / other circuits smallest cross- 159
section mm? '
Vidinio montaZo laidy ilgio minimali atsarga 120mm., laidai turi bati klojami / Internal wiring minimal length margin shall be120
5.11. mm, wiring leads shall be installed in? PVC loveliuose / PVC trays 2
Spintos korpuso gamintojo originalls
tvirtinimo elementai pagal katalogg /
5.12. Uzvedamy kabeliy tvirtinimui $oninése sienelése turi bati naudojami/ For cables fastenning on the side walls shall be used ?

Cabinet's manufacture original fastening

elements according its catalog 2

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS

Lapas | Lapy | Laida
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

(mato vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas

Eil. Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybé / ar savybe /
Seq. No. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
Atskiri plombuojami skyriai \ gaubtai turi bati
pagaminti i§ neperforuotos medziagos pagal
) o ) . . . o ) o gamintojo kataloge numatytus sprendinius /
Elektros apskaitos sroveés ir jtampos grandinése jrengtiems komutavimo aparatams ir jtaisams, srovés kilpy CL surinkimo .
o ) o . o o ) Separate sealed sections \ caps shall be
5.13. gnybtynams turi bati / For commercial electricity metering current and voltage circuits mounted switching apparatus and devices, o
) made of perforated material in accordance
current loop CL assembly terminal blocks shall be 2) ) . o
with the solutions specified in the
manufacturer's catalog 2
Techniniai reikalavimai EA antriniy grandiniy tarpiniams gnybtams ir jy rinkléms /Technical requirements for electricity metering secondary circuits terminal blocks
>-14. and assemblys
Antriniy grandiniy gnybtai ir jy rinklés turi atitikti standarto reikalavimus / Secondary circuits terminals and its assemblies must
5.14.1. ) LST EN 60947 @
meet the requirements of the standard ?
) o o o ) ) ) . ) L ) . Testavimo jrangos prijungimo jungtys, kaip
Srovés, jtampos, srovés kilpy ir signaliniy grandiniy gnybtai su testavimo / diagnostikos jrangos prijungimo galimybe, neatjungus o
. o L L . . o . ) . numatyta gnybty gamintojo kataloge / Test
prijungty vidinio montaZo ir kabeliy laidininky / Current, voltage, current loops and signaling circuits terminals with testing / ) ] . .
5.14.2. . . . ) o ) ) . ) ) ) B equipment connection terminals connections
diagnostic equipment connection possibility, without disconnecting the connected to this terminals internal wiring and cable .
as provided by the manufacturer catalog 2
conductors 2
. o . ) . . Varztu prisukami gnybtai /Screw-type
5.14.3 Laidy prijungimas prie gnybty kontakty / Wire connection to terminals contacts 2 )
T terminals @
Antriniy srovés ir jtampos grandiniy gnybtai / Vardiné gnybto jtampa / Rated terminal voltage, V >3002
>.14.4. Secondary current and voltage circuit terminals 2 | Vardiné gnybto srové / Rated terminal current, A 2412
Lapas | Lapy | Laida

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

(mato vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas

Eil. Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybé / ar savybe /
Seq. No. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
Gnybto kontakto skerpjavis laido prijungimui / Terminal contact cross-section o
nuo/from 0,75 iki/to 102
for the wire connection, mm?
Trumpalaikis gnybto terminis atsparumas 1 s trukmés srovés impulsui /
Short-time terminal thermal withstand current of 1 second duration current >1,22)
pulse, KA
Gnybto izoliacijos atsparumas vir§jtampiams / Terminal insulation withstand > 69
overvoltage, kV -
Varztu priverziamas izoliuotas vertikalus
. o . o . . stumdomas tiltelis, kaip numatyta gnybty
Grandinés nutraukimui gnybto konstrukcija su / Circuit termination in terminal o |
gamintojo kataloge /Screw tightened,
construction with
isolated, vertical sliding bridge as provided in
the terminals manufacturer catalog @
Trumpiklis, kaip numatyta gnybty gamintojo
Srovés grandiniy uztrumpinimui gnybty rinklés konstrukcijoje / For current kataloge / Cross-connection bride as
circuit’s short-circuiting terminal structure with provided in the terminals manufacturer
catalog @
Kaip numatyta gnybty gamintojo kataloge /
Minimalus ir maksimalus laido priverzimo jégos momentas, Nm as provided in the terminals manufacturer
catalog @
Srovés kilpy ir signaliniy grandiniy gnybtai / Vardiné gnybto jtampa /
5.14.5. 2300°

Current loops and signal circuit terminals 2

Rated terminal voltage, V

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS

Lapas | Lapy | Laida
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

(mato vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas

Eil. Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybé / ar savybe /
Seq. No. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
Vardiné gnybto srove /
2162
Rated terminal current, A
Gnybto kontakto skerpjavis laido prijungimui / Terminal contact cross-section -
. . Nuo / from 0,75 iki / to 42
for the wire connection, mm?
Trumpalaikis gnybto terminis atsparumas 1 s trukmés srovés impulsui /
Short-time terminal thermal withstand current of 1 second duration current >0,182
pulse, kA
Gnybto izoliacijos atsparumas vir§jtampiams / Terminal insulation withstand > 69)
overvoltage, kV N
izoliuotas vertikalus atkeliamas Kkirtiklis /
Grandinés nutraukimui gnybto konstrukcija su / Circuit termination in terminal . o o
) . isolated vertical lifting (knife disconnect)
construction with
bridge 2
Kaip numatyta gnybty gamintojo kataloge / as
Minimalus ir maksimalus laido priverzimo jégos momentas, Nm provided in the terminals manufacturer
catalog @
Vardiné gnybto jtampa / > 3009
Rated terminal voltage, V
L o . o ) . . . DIN 35 beégelio, tvirtinamo prie spintos
Visi spintoje montuojami jtaisai ir gnybty rinklés turi bati ant / All in enclosure mounted devices and terminal assamblies shall be .
5.15. korpuso / On the DIN 35 rail, mounted to the

on?

cabinet’s bode @

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro
(mato vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas

ar savybe /

Eil. Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybé /
Seq. No. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
Projektuojamas atstumas nuo jtaisy, gnybty rinkliy montuojamy ant DIN 35 bégelio iki PVC lovelio ne mazesnis nei/ The > 50
>.16. projected distance from mounted on a DIN 35 rail devices and terminals assemblies to the PVC tray not less than, mm 2 -
Abiejuose galuose, kuriuose jungiamas laidas
L L L o ) ) o ) . ) (kabelio laidininkas) - gnybty rinklés
Prijungiami kabeliai, laidai ir kabeliy laidininkai turi bati pazenklinti (nurodyti adresai) specialiomis Zymeémis (markiruotémis), . ) . )
) o . ) ) » pavadinimas ir gnybto numeris, grandinés
5.17. kuriose turi bati nurodyta / Cables of connected devices , wires and cable conductors must be labeled with (specified addresses) . i
pavadinimas / In both ends of wire (cable ) -
specific markers, where it shall be identified 2 ) i
terminals of assembly name and terminal
number, the name of the circuit 2
Pagal E]|T bei LITGRID AB Perdavimo tinklo
operatyviniy ir techniniy pavadinimy
) o ) o ) o o L ) o sudarymo ir Zyméjimo tvarkos apraso
Spintos ir viduje jrengty visy komutaciniy aparaty, jrenginiy, prietaisy ir jtaisy Zyméjimai turi bati / Cabinets and within installed all . ] ) L
5.18. ) i ) i reikalavimus ir suderinti / By LITGRID AB
commutation apparatus, appliances, instruments and devices shall be marked 2 o )
Transmission network operational and
technical naming and marking Procedure
requirements and to harmonize 2
ISlaikyti spintos gamintojo nurodytg IP
Spintos korpuso angos skirtos jo tvirtinimui prie laikanciy konstrukcijy po montavimo turi / Holes for Cabinet‘s body mounting apsaugos laipsnj / Maintaining the cabinet
>.19. holes for affixing it to the bearing structures, after the installation should manufacturer's specified IP protection
degree @
Lapas | Lapy | Laida
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

(mato vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas

Eil. Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybé / ar savybe /
Seq. No. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
) ) ) ) o . ) o o Slégio kompensatoriai, iSlaikantys spintos
Aplinkos temperatiiros svyravimy metu susidarantiems slégio skirtumams kompensuoti ir susikaupusiai dregmei Salinti spintos
o . o i . . korpuso apsaugos laipsnj IP54 / Pressure
5.20 korpuso abiejuose Sonuose turi biti / To compensate resulting pressure caused by ambient temperature fluctuations and prevent )
o compensators, provided to keep enclosure
enclosure from moisture, on both sides of the cabinet shall be » .
protection degree IP54 2
5.21. Numatyta vieta jrengti / Must be provided with a place to install
Elektros apskaitos prietaisy informacijos surinkimo ir perdavimo valdiklj (komplektuojamy déziy iSoriniai matmenys apie
5.21.1. 510x315x190 mm), vnt / Electricity metering systems information collection and transmission controller (supplied boxes outside Nenaudojama 2
dimensions around 510x315x190 mm), pcs. 2
Ethernet terpés keitiklius (matmenys apie 100x50x120 mm), vnt. / Ethernet media converters (dimensions around 100x50x120
5.21.2. Nenaudojama 2
mm), pcs. 2
5.91.3 Elektros skaitikliy jtampos grandiniy AR] jtaisus su raktais rankiniam AR] atjungimui, kompl. / Electricity meters voltage circuits Nenaudojama 2
B ALT devices with keys for manual ALT disconnection, compl. 2 .
Nenaudojama 2
230VAC/230VAC skiriamajj transformatoriy su apsauga nuo virjtampiy arba 110 VDC/230VAC 50Hz pramoninio tipo keitiklj.
5.21.4. Vardiné galia 230VAC puséje 2100VA, kompl. / 230VAC/230VAC distinguishing transformer with surge protection or 110 12
VDC/230VAC 50Hz industrial — type converter. Rated power 2100VA 230 VAC side, compl. ?
5215 Optinio paskirstymo dézute (ODF) (orientaciniai matmenys 210x170x60 mm), vnt. / Optical distribution box (ODF) (dimensions

about 210x170x60 mm), pcs. 2

Nenaudojama 2

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

(mato vnt.) ar funkcijos reiksme, iSpildymas

Eil. Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybé / ar savybe /

Seq. No. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required

parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature

Pastabos/ Notes:

Gamintojas gali vadovautis standartais ir sertifikatais lygiaverciais Siuose reikalavimuose nurodytiems IEC standartams ir ISO sertifikatams/ The manufacturer may follow the standarts and certificates
equivalent to IEC standarts and ISO certificates specified in these requirements

" - Techniniame projekte gali bati koreguojamos reik3mes, taciau tik grieZtinant reikalavimus/ - Values can be adjusted in a process of a design but only to more severe conditions.

2 — Antriniy grandiniy komutuojami jtaisai ir aparatai, duomeny nuskaitymo ir rysio jranga, pagalbiné jranga, apsaugos aparatai, jy kiekis, kiti jy parametrai ir nomenklatdra nustatomi darbo projekto rengimo metu, o jy
atitikimas reikalavimams vertinamas gamykliniy bandymy ir techninés priezidros metu / - Commutated secondary circuit devices and apparatus, data scanning and communication equipment, other auxiliary
equipment ,protection apparatus, their content, parameters and the nomenclature set at working project development time, their compliance are evaluated by factory acceptance tests and during technical
supervision.

Rangovo teikiama dokumentacija reikalaujamo parametro atitikimo pagrindimui:/ Documentation provided by the contractor to justify required parameter of the equipment:

a) Jrenginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of the equipment’'s manufacturer catalogue and/or summary of technical parameters, and/or drawing of the
equipment;
b) Atitikties sertifikato, iSduoto licencijuotos nepriklausomos jstaigos, kopija/ Copy of the conformity certificate issued by notified conformity assessment independent body;

Lapas | Lapy | Laida
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams

|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda i Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents

implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Spintos tipo Zymeéjimas pagal gamintojo

Vidaus Kontrolinés (techninés) apskaitos katalogg / Cabinet type marking according

spintos (TAS1) jrangai komplektuoti / to the manufacturer's catalog: 2
1. indoor Control (technical) metering 1 .vnt. / units Spintos matmenys (AxPxG) mm / Cabinet

cabinet (TAS1) for completing equipment dimensions (HxWxD) mm 2

N Gamintojas / Manufacturer 2

Pagaminimo $alis / Country of production 2

2. Standartai:/ Standards:

Spintos gamintojo kokybés vadybos

sistema turi bati jvertinta sertifikatu / The

LST EN ISO 9001 arba lygiavertis /
2.1. cabinet’'s manufacturer's quality or equivalent ?
management system shall be evaluated
by certificate
Lapas | Lapy | Laida
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|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama

Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams

patvirtinimas/

Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Spintos gamintojo aplinkos vadybos
sistema turi bati jvertinta sertifikatu / The
2.2. cabinet’s manufacturer's environmental LST EN IS0 14001 arba lygiavertis /
management system shall be evaluated or equivalent
by certificate
Spintos korpuso apsaugos laipsnis pagal
2.3. (IP kodas) / Cabinet's body protection LST EN 60529 arba lygiavert}/
degree (IP class) shall be according to or equivalent *
Spintos korpuso mechaninio atsparumo
(IK kodas) laipsnis pagal / Cabinet’s body LST EN 62262 arba lygiavert; /
2.4. mechanic impact protection (IK class) or equivalent @
shall be according to
Spintos korpuso ir jos daliy jZeminimas
LST EN 60445 arba lygiavertj /
2.5. turi tenkinti / Cabinet‘s body and its

components earthing shall satisfy

or equivalent @

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Spintos korpuso atitikties sertifikatas
iSduotas ES akredituotos laboratorijos
patvirtinti atitiktj standartams IEC 60529, o . )
Pateikti atitikties sertifikatg / To provide
2.6 IEC 62262 / Cabinet's body conformity ) a
e . ) ) conformity certificate
certificate issued by the EU accredited
laboratory approve compliance to IEC
60529, IEC 62262 standards
Statybos produkty ir elektrotechnikos
gaminiy atitikimas CE Zenklui pagal ES
reglamenty reikalavimus / Conformity of
construction products and electrical
2.7 ] ) ) (ES) Nr. 305-2011, (ES) Nr.765-2008
o engineering products to the CE mark in
accordance with the requirements of EU
regulations (EU) No. 305-2011, (EU) No.
765-2008
3. Aplinkos salygos/ Ambient conditions:
Eksploatavimo salygos / Operating
3.1. L Patalpoje / Indoor @
conditions ")
Lapas | Lapy | Laida
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|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama

Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams

patvirtinimas/

Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Maksimali leistina ilgalaiké eksploatavimo
temperatira ne Zemesné kaip / Highest
3.2. allowable operating ambient temperature +409
of the cabinet shall be no less than, °C
Minimali eksploatavimo aplinkos
temperatara turi bati ne aukstesné kaip /
3.3. Lowest operating ambient temperature 02
shall be not higher than, °C "
4. Pagrindinés charakteristikos ir konstrukcija/ Main characteristics and construction:
Mechaninio atsparumo laipsnis pagal IEC
62262 turi bati ne Zemesnis nei/ Mechanic
41, impact protection level according to IEC IK 05
60529 shall not be less than "
Apsaugos laipsnis pagal IEC 60529 turi
bati ne Zemesnis nei / Protection level
4.2. P22 @

according to IEC 60529 shall not be less
than "

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS
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|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama

Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams

patvirtinimas/

Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Minimalus spintos gylis turi bdti ne
4.3, mazesnis kaip / Lowest cabinet's depth 400 @
shall be not less than, mm
Spintos korpuso sgranka / Cabinet’s body Neardoma konstrukcija /
4.4 assembly non-dismountable construction 2
Spintos i8pildymas\ Spintos tvirtinimas \ | Vertikalus\ pastatoma ant spintos cokolio\
4.5. aptarnavimas / Cabinet's fulfillment \ | vienpusis/ Vertical \ placed on the cabinet
cabinet's fastening \ maintenance plinth \ one sided 2
Spintos korpusas, jo detalés ir durys turi
bati pagaminti i§ / Cabinet’'s body, its I3 plieninés skardos laksty / Steel metal
4.6. components and doors shall be made sheets 2
from
Plieninés skardos | Storis / Thickness,
laksty storis, | mm 15+39
dazymas ir spalva
) ) Spintos  korpuso
4.7. turi bdti / Steel

iSoré ir vidus /
metal sheet’s,
o . Cabinet's exterior
painting, thickness
and interior "

and color shall be "

Milteliniais dazais, RAL 7035 spalva /
Powder coated, RAL 7035 color 2

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Spintos vidaus konstrukcijy metaliniy daliy
pavirSiai, iSskyrus dalis pagamintas i$
s koro.zijai .atspariq metaly lydiniy, turi bati / Cinkuo'ti arba da?yti RAL 7035 spalva /
Cabinet internal surfaces of metal parts, Galvanized or painted RAL 7035 color @
except parts made from corrosion
resistant metal alloys, shall be )
o Vi_s?s spinto's komplektuojamos dal3'/s turi To paties gamintojo / By the same
bati / All cabinet parts shall be supplied manufacturer @
4.10. Spintos cokolis/ Cabinet plinth
Spintos cokolio tipinis aukstis / Cabinet
4.10.1. plinth typical height, mm 100
Spintos cokolio tvirtinimas prie grindy ir
4.10.2. | spintos rémo/ Cabinet plinth mounting to | Varztais, ne maziau kaip 4 taskuose / By
screws to at least four points 2
the floor and cabinet frame
Spintos cokolio Soniniai, priekinis ir galinis
skydai be auSinimo angy turi bdati
4.10.3. | pagaminti / Cabinet plinth side, front and | IS plieninés ska;(:]c;selzlgtq / Steel metal
rear panels without cooling holes, made of
from "
Lapas | Lapy | Laida
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Spintos cokolio plieninés skardos laksty
daZzymas ir spalva turi bati / Cabinet plinth Milteliniais dazais, RAL 7035 spalva /
4.10.4. steel metal sheet’s painting and color shall Powder coated, RAL 7035 color 2
be
4.11. Spintos durys/ Cabinet door
Vienpusés, vientisos arba kombinuotos,
jstiklintos organiniu smugiams atspariu, = 3
mm storio permatomu polistireno, akrilo ar
A1 Spintos durys turi bati / Cabinet's doors | ito analogiko plastiko stiklu / One sided,
shall be » solid or combined, glazed by organic
shock-resistant , = 3 mm thick transparent
polystyrene, acrylic or other similar plastic
glass @
Atidarymo kampas turi bati ne mazesnis
4.11.2. | kaip/ The opening angle shall be possible 120 @
not less than, °
4.11.3. | Atidarymo kryptis / Opening direction Desiné / Right?
Lapas | Lapy | Laida
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Trikampé arba ,Double-bit* tipo spyna,
pasukama 90° kampu, 2 vnt. / Triangular or
4.11.4. | Dury uzraktai / Door’s locks " .
,Double-bit* type key, rotatable 90°
degrees, 2 pcs. @
Plombavimui uzdarytoje padétyje paruosta
4.11.5. | Plombavimas / Sealing vieta / Ready place for sealing in the
closed position 2
Spintos korpuso ir dury konstrukcijoje jy
jZeminimui turi bati numatyta / In each [zeminimo laidininky prijungimo vietos
4.12. cabinet’s construction for its earthing shall pazymétos Zenklu = / The ground vJv_ires
be foreseen connection locations marked with = @
4.13. Vidiné montaZiné ploksté jrangos montavimui/ Internal mounting plate for equipment installation
4.13.1. | Konstrukcija / Construction " Vientisa su kiaurymémis laidams isvesti/
One-piece with holes to put wires 2
Metalo lakSto storis / Metal sheet
4.13.2. thickness "), mm 2+49
Lapas | Lapy | Laida
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Matmenys tokie, kad minimalds
horizontalls atstumai tarp plokstéje
montuojamy prietaisy ir jtaisy, mm / The
4.13.3. dimensions are such that the minimum 209
horizontal distances between in plate
mounted devices and appliances, mm 2)
Montaziné plok$té prie pagrindinio rémo
4.13.4. | tvirtinama / Mounting plate attached to the | Ant vyriy, atidarymo kryptis - desiné / On
hinges, opening direction - right @
main frame "
Atitraukta nuo galinés sienelés. Minimalus
4.13.5. | atstumas mm / Offset from the rear wall. 50 a
Lowest distance, mm "
ISpresuotos kiaurymés laidams iSvesti j
prietaisus ir jtaisus / Pressed holes for | Krastai padengti izoliuojancia medziaga/
4.13.6. | wires installation to devices and Edges covered with insulating
appliances " material 2
Lapas | Lapy | Laida
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Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
|renginio, jrangos, gaminio ar medziagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
Eil. reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
Nr./ iSpildymas ar savybé / reikSme, iSpildymas ar savybé / Atitikima patvirtinanti parametro (mato Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required vnt.) ar funkcijos reik$mé, iSpildymas ar dokumentus / Link to Supplier’s
No. required parameter, function, parameter (measuring unit) or function savybe / proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature Parameter, function, implementation or Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance Annex name or No. Pg. No
Plombavimui uzdarytoje padétyje paruosta
4.13.7. | Plombavimas / Sealing " vieta / Ready place for sealing in the
closed position 2
4.14. Kabeliy jvedimo mechanizmo konstrukcija / Cables entry mechanism design
4.14.1 Kabeliy jvedimas | spinta / The cables Per angg spintos apacioje / Through the
* | entry to the cabinet ! opening in the bottom of the cabinet 2
Kabeliy jvedimo ploksté spintos dugne / VarZtais tvirtinamais metaliniy ploksciy
segmentais su daugiavieciais sandarinimo
4.14.2. | Cables entry plate at the bottom of the | jtaisais kabeliy jvedimo vietomis / Screw-
cabinet " on metal plate segments with multi-point
sealing devices at cable entry points
Kabelius jtvirtinantys daugiaviediai
sandarinimo jtaisai, apsaugojantys dulkiy,
drégmés, padaliniy daikty patekimg | __Pagal spintos gamintojo katalogg
) . o o ) atsizvelgiant j kabeliy skerspjavius ir kiekj /
4.14.3. | spintos vidy, turi bati / Multi-point sealing |  According to the cabinet manufacturer's
devices securing cables to prevent dust, catalog depending on the cables cross-
. ) ) ) sections and quantity @
moisture and foreign objects from entering
the cabinet, shall be "
Rezervinés kabeliy jvedimo angos turi bati Varztais tvirtinamais metaliniy ploks¢iy
4.14.4. / Reserve cables entry holes shall be segmentais / Scrz\;\gtc;r; :)egments of metal
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybeé / ar savybé/
Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
No. parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
5. Spintos viduje montuojamos papildomos jrangos komplektacija / Set of additional equipment mounted in the cabinet
Visa spintoje montuojama jranga ir jtaisai turi bati pritaikyti darbui aplinkos temperatdroje / All the cabinetequipment and devices 0°C + +550C 3
++
> 1. mounted in the cabinet shall be adapted to work in environment temperature "
Elektros skaitikliai — 4 vnt. (matmenys
325x190x80 mm) \ bandymo gnybtynai (BG)
Montazinéje plokstéje turi bati montuojami / In mounting plate must be installed 4 vnt., (matmenys 230x140x50 mm) /
5.2. - . . .
Electricity meters — 4 units (dimensions
325x190x80 mm) \ testing terminals (TT) 4
units (dimensions 230x140x50 mm)?)
|éjimo \ j$éjimo jtampa / Input \ Output voltage 230VAC/12VDC @
Elektros skaitikliy rezervinio maitinimo Saltini /
N . Minimali generuojama
5.3. Electricity meters equipment backup power
sroveé, A / Smallest generated current, A 0,82
supply source 2
Elektros skaitikliy srovés kilpy CL1 ir CL2 surinkimo gnybtynai, vnt. / Electricity meters current loops CL1 and CL2 terminal 23a)
>.4. blocks, pcs. ? Plombuojami / Sealing @
5.5. JZzeminimo Syna jZzeminimo laidininky prijungimui / Earthing busbar for earthing conductors connection
5.5.1. | lzeminimo Syna turi bati / Earthing busbar must be 2 Variné / Copper 2
5.5.2. | |zeminimo 8ynos minimalus skerspjavis turi bati, mm / Earthing busbar smallest cross-section shall be, mm 2) 15x52)
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybeé / ar savybé/
Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
No. parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
. o ) ) ) Spintos apacioje, horizontaliai / At the bottom
5.5.3. | |zeminimo 8yna turi bati montuojama / Earthing busbar must be installed ) )
of the cabinet, horizontally 2
L ) o R o L .. ) o 20 prijungimo viety ne mazesniais kaip M5
Jzeminimo Synoje, kabeliy ekrany ir spintos daliy jzeminimo laidininky prijungimui turi bati ne maziau kaip / For cables shielding .. L ) ) )
5.5.4. . . ) dydzio varztais / 20 connection points with
and cabinet earthing conductors connection to the Ground busbar shall not be less than 2
M5 screws 2
Jzeminimo Synoje iSlyginamojo ir pastotés jzeminimo kontiro prijungimui turi bati ne maziau kaip / For potential equalization and 2 prijungimo vietos, ne mazesnés nei 25 mm?
5.5.5. substation earth network conductors connection to the Ground busbar shall not be less than 2 / 2 connection points, not less than 25 mm? 2
Sviestuvo tipas / Lighting lamp type Dengtas, LED @
Sviestuvo galia / Lighting lamp power, W 5+152)
Spintos vidaus apS$vietimas / Cabinet’s internal Vardiné maitinimo jtampa / Rated Power supply voltage, VAC 2302
>-6. lighting 2 o o L o Jiungimo\ijungimo jungikliu ranka / On\off
Sviestuvas jjungiamas\isjungiamas / Lighting lamp on\off .
switch by hand 2@
Sviestuvo montavimo vieta / Lighting lamp installation location Spintos virduje / Top of the cabinet 2
Déklas dokumentams ir bréZiniams turi bati tvirtinamas ant vidinés dury pusés / tray for documents and drawings shall be fixed Plastmasinis, A4 formato /
5.7. with on the inside of the door 2 Plastic, A4 format 2
Trilaidis kistukinis lizdas (230 VAC), maitinamas per 30 mA nuotékio srovés automatinj jungiklj su B16A apsaugos
5.8. charakteristika, vnt. / Socket (230 VAC) unit, powered by a 30 mA residual current circuit breaker with B16A protection 22
characteristic, pcs. 2
Elektros apskaitos ir maitinimo schemose o Izoliuoti, variniai vienvieliy gysly / Isolated,
5.9. laidai / wires 2

montazas turi bdti iSpildytas / In electricity

copper, single wire core @
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybeé / ar savybé/
Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
No. parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
metering and power supply schemes assembly | sroveés ir jtampos grandiniy minimalus skerspjavis, mm?2 / current and voltage 252
shall be fuffilled circuits smallest cross-section mm? 2 ’
sroves kilpy grandiniy skerspjavis, mm? / current loop circuits smallest cross-
section mm2 2 0.76 = 1,009
kity grandiniy minimalus skerspjavis, mm?2 / other circuits smallest cross- 159
section mm2 2 ’
Vidinio montaZo laidy ilgio minimali atsarga 120mm., laidai turi bati klojami / Internal wiring minimal length margin shall be120
5.10. » i . PVC loveliuose / PVC trays @
mm, wiring leads shall be installed in ?
Spintos korpuso gamintojo originals
tvirtinimo elementai pagal katalogg /
5.11. Uzvedamy kabeliy tvirtinimui Soninése sienelése turi bati naudojami/ For cables fastenning on the side walls shall be used 2 . o .
Cabinet's manufacture original fastening
elements according its catalog 2
Atskiri plombuojami skyriai \ gaubtai turi bati
pagaminti i neperforuotos medziagos pagal
Elektros apskaitos srovés ir jtampos grandinése jrengtiems komutavimo aparatams ir jtaisams, srovés kilpy CL surinkimo gamintojo kataloge numatytus sprendinius /
5.12. gnybtynams turi bati / For commercial lectricity metering current and voltage circuits mounted switching apparatus and devices, Separate sealed sections \ caps shall be
current loop CL assembly terminal blocks shall be 2 made of perforated material in accordance
with the solutions specified in the
manufacturer's catalog 2
5 13 Techniniai reikalavimai EA antriniy grandiniy tarpiniams gnybtams ir jy rinkléms / Technical requirements for electricity metering secondary circuits terminal blocks

and assemblys
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybeé / ar savybé/
Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
No. parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
Antriniy grandiniy gnybtai ir jy rinklés turi atitikti standarto reikalavimus / Secondary circuits terminals and its assemblies must
5.13.1. . LST EN 60947 2
meet the requirements of the standard ?
) o N . ) . . . ) L . . Testavimo jrangos prijungimo jungtys, kaip
Srovés, jtampos, srovés kilpy ir signaliniy grandiniy gnybtai su testavimo / diagnostikos jrangos prijungimo galimybe, neatjungus o
. o L R . . o . ) . numatyta gnybty gamintojo kataloge / Test
prijungty vidinio montaZo ir kabeliy laidininky / Current, voltage, current loops and signaling circuits terminals with testing / ) . ) )
5.13.2. . ] . ) e ) ) . ) ) ) . equipment connection terminals connections
diagnostic equipment connection possibility, without disconnecting the connected to this terminals internal wiring and cable )
as provided by the manufacturer catalog 2
conductors 2
Varztu prisukami gnybtai /Screw-type
5.13.3. | Laidy prijungimas prie gnybty kontakty / Wire connection to terminals contacts terminals 2
Vardiné gnybto jtampa / Rated terminal voltage, V >3002
Vardiné gnybto srové / Rated terminal current, A 2419
Gnybto kontakto skerpjavis laido prijungimui / Terminal contact cross-section -
o o o ] . . nuo/from 0,75 iki/to 10 @
Antriniy srovés ir jtampos grandiniy gnybtai / for the wire connection, mm?
5.13.4.

Secondary current and voltage circuit terminals 2

Trumpalaikis gnybto terminis atsparumas 1 s trukmés srovés impulsui /

Short-term thermal resistance of the terminal to a current pulse of 1 s, kA

>1,29

Gnybto izoliacijos atsparumas vir§jtampiams / Terminal insulation withstand

overvoltage, kV

262
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybeé / ar savybé/

Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required

No. parameter (measuring unit) or function

value, implementation or feature

Varztu priverziamas izoliuotas vertikalus
stumdomas tiltelis, kaip numatyta gnybty
Grandinés nutraukimui gnybto konstrukcija su / Circuit termination in terminal gamintojo kataloge /Screw tightened,
construction with isolated, vertical sliding bridge as provided in

the terminals manufacturer catalog 2

Trumpiklis, kaip numatyta gnybty gamintojo

. . . L kataloge / Cross-connection bride as
Srovés grandiniy uztrumpinimui gnybty rinklés konstrukcijoje / For current

N C . ) provided in the terminals manufacturer
circuit’'s short-circuiting terminal structure with

catalog @

Kaip numatyta gnybty gamintojo kataloge /

- . . . N » as provided in the terminals manufacturer
Minimalus ir maksimalus laido priverzimo jégos momentas, Nm

catalog @
Vardiné bto jt
ardiné gnybto jtampa / > 3002)
Rated terminal voltage, V
Srovés kilpy ir signaliniy grandiniy gnybtai / Vardiné gnybto srove / > 16
2.13.5. Current loops and signal circuit terminals 2 Rated terminal current, A -

Gnybto kontakto skerpjavis laido prijungimui / Terminal contact cross-section

Nuo / from 0,75 iki / to 42
for the wire connection, mm?
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybeé / ar savybé/

Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required

No. parameter (measuring unit) or function

value, implementation or feature

Trumpalaikis gnybto terminis atsparumas 1 s trukmés srovés impulsui /
Short-time terminal thermal withstand current of 1 second duration current >0,182

pulse, kA

Gnybto izoliacijos atsparumas vir§jtampiams / Terminal insulation withstand > 69)
overvoltage, kV -

izoliuotas vertikalus atkeliamas kirtiklis /
Grandinés nutraukimui gnybto konstrukcija su / Circuit termination in terminal isolated vertical lifting (knife disconnect)

construction with bridge 2

Kaip numatyta gnybty gamintojo kataloge / as

- . . . S provided in the terminals manufacturer
Minimalus ir maksimalus laido priverzimo jégos momentas, Nm

catalog @

Vardiné gnybto jtampa / > 3009

Rated terminal voltage, V

DIN 35 beégelio, tvirtinamo prie spintos
Visi spintoje montuojami jtaisai ir gnybty rinklés turi bati ant / All in enclosure mounted devices and terminal assamblies shall be korpuso / On the DIN 35 rail, mounted to the

5.14. on cabinet’s bode

Projektuojamas atstumas nuo jtaisy, gnybty rinkliy montuojamy ant DIN 35 bégelio iki PVC lovelio ne maZesnis nei/ The

2502
>-15. projected distance from mounted on a DIN 35 rail devices and terminals assemblies to the PVC tray not less than, mm 2
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybeé / ar savybé/
Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required
No. parameter (measuring unit) or function
value, implementation or feature
Abiejuose galuose, kuriuose jungiamas laidas
(kabelio laidininkas) - gnybty rinklés
Prijungiami kabeliai, laidai ir kabeliy laidininkai turi bati pazenklinti (nurodyti adresai) specialiomis Zymeémis (markiruotémis), pavadinimas ir gnybto numeris, grandinés
5.16. kuriose turi bati nurodyta / Cables of connected devices , wires and cable conductors must be labeled with (specified addresses) pavadinimas / In both ends of wire (cable ) -
specific markers, where it shall be identified 2 terminals of assembly name and terminal
number, the name of the circuit 2
Pagal EJJT bei LITGRID AB Perdavimo tinklo
operatyviniy ir techniniy pavadinimy
sudarymo ir zyméjimo tvarkos apraso
Spintos ir viduje jrengty visy komutaciniy aparaty, jrenginiy, prietaisy ir jtaisy zyméjimai turi bati / Cabinets and within installed all reikalavimus ir suderinti / By LITGRID AB
>-17. commutation apparatus, appliances, instruments and devices shall be marked 2 Transmission network operational and
technical naming and marking Procedure
requirements and to harmonize @
5.18. Numatyta vieta jrengti / Must be provided with a place to install
Elektros apskaitos prietaisy informacijos surinkimo ir perdavimo valdiklj (komplektuojamy déziy iSoriniai matmenys apie
5.18.1. | 510x315x190 mm), vnt / Electricity metering systems information collection and transmission controller (supplied boxes outside 22
dimensions around 510x315x190 mm), pcs. 2
Ethernet terpés keitiklius (matmenys apie 100x50x120 mm), vnt. / Ethernet media converters (dimensions around 100x50x120
5.18.2 Nenaudojama @

mm), pcs. 2
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro

Eil. (mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas
Nr./ |renginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybeé / ar savybé/

Seq. Device, equipment, product or material required parameter, function, implementation or feature Amount (measuring unit), required

No. parameter (measuring unit) or function

value, implementation or feature

230VAC/230VAC skiriamajj transformatoriy su apsauga nuo vir§jtampiy arba 110 VDC/230VAC 50Hz pramoninio tipo keitiklj.
5.18.3. | Vardiné galia 230VAC puséje =2100VA, kompl. / 230VAC/230VAC distinguishing transformer with surge protection or 110 12
VDC/230VAC 50Hz industrial — type converter. Rated power 2100VA 230 VAC side, compl. ?

Optinio paskirstymo dézute (ODF) (orientaciniai matmenys 210x170x60 mm), vnt. / Optical distribution box (ODF) (dimensions
5.18.4. Nenaudojama @

about 210x170x60 mm), pcs. 2

Pastabos/ Notes:

Gamintojas gali vadovautis standartais ir sertifikatais lygiaverciais Siuose reikalavimuose nurodytiems IEC standartams ir ISO sertifikatams/ The manufacturer may follow the standarts and
certificates equivalent to IEC standarts and ISO certificates specified in these requirements

" - Techniniame projekte gali bati koreguojamos reikdmeés, taciau tik grieZtinant reikalavimus/ - Values can be adjusted in a process of a design but only to more severe conditions.

2 — Antriniy grandiniy komutuojami jtaisai ir aparatai, duomeny nuskaitymo ir ry$io jranga, pagalbiné jranga, apsaugos aparatai, jy kiekis, kiti jy parametrai ir nomenklatira nustatomi darbo projekto rengimo metu,
0 jy atitikimas reikalavimams vertinamas gamykliniy bandymy ir techninés priezilros metu / - Commutated secondary circuit devices and apparatus, data scanning and communication equipment, other auxiliary
equipment ,protection apparatus, their content, parameters and the nomenclature set at working project development time, their compliance are evaluated by factory acceptance tests and during technical
supervision.

Rangovo teikiama dokumentacija reikalaujamo parametro atitikimo pagrindimui:/ Documentation provided by the contractor to justify required parameter of the equipment:

a) Jrenginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of the equipment’'s manufacturer catalogue and/or summary of technical parameters, and/or drawing of the

equipment;
b) Atitikties sertifikato, iSduoto licencijuotos nepriklausomos jstaigos, kopija/ Copy of the conformity certificate issued by notified conformity assessment independent body;
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6.3. TECHNINIAI REIKALAVIMAI LAUKO IR VIDAUS SPINTY VIDINIO MONTAZO LAIDAMS / TECHNICAL REQUIREMENTS FOR INDOOI
& OUTDOOR CABINETS INTERNAL INSTALATION WIRING LEADS

47

N

Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
Jrenginio, jrangos, gaminio ar medZiagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
=L reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
il. Nr.
iSpildymas ar savybé/ reikSmé, iSpildymas ar savybé/ o o ) Nuoroda j Rangovo pasidlymo
Seq. ) ) ) ) ) . Atitikimg patvirtinanti parametro (mato vnt.) ) i
Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required - ) L dokumentus/ Link to Supplier’s
No. ) ) ) ) . ar funkcijos reikSme, iSpildymas ar savybé/
required parameter, function, parameter (measuring unit) or function o ) proposal documents
) ) ) ) Parameter, function, implementation or
implementation or feature value, implementation or feature o ) Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance
Annex name or No. Pg. No
Laido tipo Zzymeéjimas pagal gamintojo
Lauko ir vidaus spinty vidinio montazo kataloga/ Lead type marking according to
1. laidas/ Indoor & outdoor cabinets internal the manufacturer’s catalog:
installation wiring lead Gamintojas/ Manufacturer
Pagaminimo Salis/ Country of production
2. Standartai:/ Standards:
Vidinio montazo laido gamintojo kokybés
vadybos sistema turi bati jvertinta sertifikatu/
21. Internal installation wiring lead LST EN ISO 9001 ®)
manufacturer‘s quality management system
shall be evaluated by certificate
Vidinio montazo laido gamintojo aplinkos
vadybos sistema turi bati jvertinta sertifikatu/
2.2, Internal installation wiring lead LST EN ISO 14001
manufacturer‘s environmental management
system shall be evaluated by certificate
Lapas | Lapy | Laida
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Eil. Nr./
Seq.
No.

Jrenginio, jrangos, gaminio ar medzZiagos
reikalaujamas parametras, funkcija,
iSpildymas ar savybé/

Device, equipment, product or material
required parameter, function,

implementation or feature

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama
parametro (mato vnt.) ar funkcijos
reikSmé, iSpildymas ar savybé/
Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function

value, implementation or feature

Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
patvirtinimas/

Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material

Atitikimg patvirtinanti parametro (mato vnt.)
ar funkcijos reikSme, iSpildymas ar savybé/
Parameter, function, implementation or

feature confirming the compliance

Nuoroda j Rangovo pasidlymo
dokumentus/ Link to Supplier’s

proposal documents

Psl. Nr./
Pg. No

Priedo pavadinimas ar Nr./

Annex name or No.

2.3.

Vidinio montaZo laidas turi bati pagamintas
pagal vieng i$ nurodyty standarty/ Internal
installation wiring Lead must be
manufactured according to one of the

following standards

LST EN 50525-2-31, LST EN 50525-3-
31, DIN VDE 0281-3 2

2.4.

Vidinio montazo laido degumo klasé ne
mazesné kaip (pagal EN 13501-6)/ Class
of reaction to fire performance for internal
installation wiring lead shall be not less
than (according to EN 13501-6)

Eca®

2.5.

Statybos produkty ir elektrotechnikos
gaminiy atitikimas CE Zenklui pagal ES
reglamenty reikalavimus / Conformity of
construction products and electrical
engineering products to the CE mark in
accordance with the requirements of EU
regulations (EU) No. 305-2011, (EU) No.
765-2008

(ES) Nr. 305-2011, (ES) Nr.765-2008
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Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
Jrenginio, jrangos, gaminio ar medZiagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
=L reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
il. Nr.
iSpildymas ar savybé/ reikSmé, iSpildymas ar savybé/ o o ) Nuoroda j Rangovo pasidlymo
Seq. ) ) ) ) ) ) Atitikimg patvirtinanti parametro (mato vnt.) ) i
Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required - ) L dokumentus/ Link to Supplier’s
No. ) ) ) ) ) ar funkcijos reikSme, iSpildymas ar savybé/
required parameter, function, parameter (measuring unit) or function o ) proposal documents
) ) ) ) Parameter, function, implementation or
implementation or feature value, implementation or feature o ) Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance
Annex name or No. Pg. No
Kabeliy patekimo j statybviete,
sertifikavimo, eksploataciniy savybiy
26 o Nr. 2014/30/ES, Nr. 2014/35/ES
o nustatymo ir atitikimo Europos Parlamento
ir Tarybos Direktyvoms
3. Aplinkos salygos/ Ambient conditions:
Eksploatavimo salygos "/  Operating
3.1. conditions ) Patalpoje ir lauke/ Indoors and outdoor
Maksimali leistina ilgalaikio  darbo
(eksploatavimo aplinkos) temperatira ne
39 Zemesné kaip V/ Highest operating ambient | ;702
temperature shall be not less than ), °C
Minimali eksploatavimo aplinkos
temperatiira turi bati ne aukstesné kaip "/
302
3.3. Lowest operating ambient temperature shall 30
be not higher than "), °C
Lapas | Lapy | Laida
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Jrenginio, jrangos, gaminio ar medzZiagos

reikalaujamas parametras, funkcija,

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama

parametro (mato vnt.) ar funkcijos

Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
patvirtinimas/

Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material

Eil. Nr./
iSpildymas ar savybé/ reikSmé, iSpildymas ar savybé/ o o ) Nuoroda j Rangovo pasidlymo
Seq. ) ) ) ) ) ) Atitikimg patvirtinanti parametro (mato vnt.) ) i
Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required - ) L dokumentus/ Link to Supplier’s
No. ) ) ) ) ) ar funkcijos reikSme, iSpildymas ar savybé/
required parameter, function, parameter (measuring unit) or function o ) proposal documents
) ) ) ) Parameter, function, implementation or
implementation or feature value, implementation or feature o ) Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance
Annex name or No. Pg. No
Leistina instaliavimo temperatira ne
34. aukstesné kaip "/ Permissible installation | i5a)
temperature shall be not higher than ), °C
Leistina laidininko temperattra trumpo
jungimo metu (kai trumpo jungimo trukmé
iki 5s) turi bati ne Zemesné kaip "/
a)
3.5. Permissible short circuit temperature (when 160
short circuit duration up to 5 sec) of the
conductor shall be not less than ", °C
4. Pagrindinés charakteristikos ir konstrukcija/ Main characteristics and construction:
Vardiné jtampa Uo/U / Nominal voltage
a)
41. Uo/U, V. > 300/500
4.9, Bandymo jtampa/ Test voltage, V D.C. >5002
Minimalus laido lenkimo spindulys turi bati
4.3. ne mazesnis kaip / Minimum lead bending | < pxga
radius shall be not less than, mm
4.4 Laidininko izoliacija / Conductor’s insulation | PVC arba XLPE, arba halogeny neturintis
4. miginys?), 2
Laidininky tipai (reikalavimas netaikomas pagrindinés jrangos gamintojy lauko spintoms)/ Conductor‘s types (this requirement does not apply to primary equipment
4.5.

manufacturers outdoor cabinets)
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Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
Jrenginio, jrangos, gaminio ar medzZiagos Kiekis (mato vnt.), reikalaujama patvirtinimas/
=L reikalaujamas parametras, funkcija, parametro (mato vnt.) ar funkcijos Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
il. Nr.
iSpildymas ar savybé/ reikSmé, iSpildymas ar savybé/ o o ) Nuoroda j Rangovo pasidlymo
Seq. ) ) ) ) ) ) Atitikimg patvirtinanti parametro (mato vnt.) ) i
Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required - ) L dokumentus/ Link to Supplier’s
No. ) ) ) ) ) ar funkcijos reikSmé, iSpildymas ar savybe/
required parameter, function, parameter (measuring unit) or function o ) proposal documents
) ) ) ) Parameter, function, implementation or
implementation or feature value, implementation or feature o ) Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance
Annex name or No. Pg. No
Lauko spinty vidinio montaZo laidams "/ For Monolitiné apvali atkaitinto vario gysla/
4.5.1. Outdoor cabinets wiring leads " Single round annealed copper wire
>1,0 mm22
Vidaus spinty vidinio montazo laidams "/ Lanksti, daugiavielé suvyty atkaitinty
e For indoor cabinets wiring leads ") variniy vijy gysla/ Annealed cooper wires,
stranded flexible
>1,0 mm?a

Pastabos:/ Notes:
Gamintojas gali vadovautis standartais ir sertifikatais lygiaverciais Siuose reikalavimuose nurodytiems IEC standartams ir ISO sertifikatams/ The manufacturer may follow the standards and

certificates equivalent to IEC standards and ISO certificates specified in these requirements

1) - Techniniame projekte dydziy reikSmeés gali biti koreguojamos, taciau tik grieztinant reikalavimus/ Values can be adjusted in a process of a design but only to more severe conditions.
2) - Halogeny neturintis, tinklinis izoliacijos misinys (angl. Halogen free, cross-linked insulating compound); Halogeny neturintis, termoplastinis izoliacijos miSinys (angl. Halogen free, thermoplastic

insulating compound).

Rangovo teikiama dokumentacija reikalaujamo parametro atitikimo pagrindimui:/ Documentation provided by contractor to justify required parameter of the equipment:

a) |renginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy parametry suvestines, ir/ar brézinio kopija/ Copy of the equipment’s manufacturer catalogue and/or summary of technical parameters, and/or drawing of the
equipment;
b) Atitikties sertifikato, iSduoto licencijuotos nepriklausomos jstaigos, kopija/ Copy of the conformity certificate issued by notified conformity assessment independent body.

Lapas | Lapy | Laida
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6.4. TECHNINIAI TECHNINIAI REIKALAVIMAI KONTROLINIAMS KABELIAMS JUNGIANTIEMS RELINES APSAUGOS/AUTOMATIKOS IR

ATVIROS SKIRSTYKLOS PIRMINIUS |JRENGINIUS / TECHNICAL REQUIREMENTS FOR CONTROL CABLES BETWEEN RELAY
PROTECTION/CONTROL AND PRIMARY EQUIPMENT

Sidlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
Jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos | Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro patvirtinimas/
. reikalaujamas parametras, funkcija, (mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
il. Nr.
iSpildymas ar savybé/ ar savybé/ o o ) Nuoroda j Rangovo pasitlymo
Seq. ) ) ) ) ) . Atitikimg patvirtinanti parametro (mato vnt.) ) i
Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required N . o dokumentus/ Link to Supplier's
No. ) ) ) ) ) ar funkcijos reikSmé, iSpildymas ar savybé/
required parameter, function, parameter (measuring unit) or function ) ) ) proposal documents
) ) ) ) Parameter, function, implementation or
implementation or feature value, implementation or feature o ) Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance
Annex name or No. Pg. No
Kabelio tipo Zyméjimas pagal gamintojo
kataloga/ Cable type marking according to
Ekranuotas kontrolinis kabelis, / Shielded )
1 - the manufacturer‘s catalog:
’ control cable —
Gamintojas/ Manufacturer
Pagaminimo $alis/ Country of production
2. Standartai:/ Standards:
Kabelio gamintojo kokybés vadybos
sistema turi bati jvertinta sertifikatu/ The
21 cable’s manufacturer's quality LST EN ISO 9001 ®
management system shall be evaluated
by certificate
Kabelio gamintojo aplinkos vadybos
sistema turi bati jvertinta setifikatu/ The
29 cable’'s manufacturer's eniviromental LST EN ISO 14001 ®
management system shall be evaluated
by certificate
Lapas | Lapy | Laida

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS

44 | 52 0




53

il. Nr./
Seq.
No.

Jrenginio, jrangos, gaminio ar medzZiagos
reikalaujamas parametras, funkcija,
iSpildymas ar savybé/

Device, equipment, product or material
required parameter, function,

implementation or feature

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro
(mato vnt.) ar funkcijos reikSmé, iSpildymas
ar savybé/

Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function

value, implementation or feature

Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams

patvirtinimas/

Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material

Atitikimg patvirtinanti parametro (mato vnt.)
ar funkcijos reikSme, iSpildymas ar savybé/
Parameter, function, implementation or

feature confirming the compliance

Nuoroda j Rangovo pasidlymo
dokumentus/ Link to Supplier’s

proposal documents

Priedo pavadinimas ar

Annex name or No.

Nr./

Psl. Nr./
Pg. No

2.3.

Kabelio charakteristikos ir konstrukcija
pagal vieng i$ nurodyty standarty/ Cable
specifications and design according to one

of the following standards

LST HD 627, LST HD 604, IEC 60502,
LST HD 603 &

2.4.

Kabelio degumo klasé ne mazesné kaip
(pagal EN 13501-6)/ Class of reaction to
fire performance for cable shall be not less
than (according to EN 13501-6)

Eca®

2.5.

Statybos produkty ir elektrotechnikos
gaminiy atitikimas CE zZenklui pagal ES
reglamenty reikalavimus / Conformity of
construction products and electrical
engineering products to the CE mark in
accordance with the requirements of EU
regulations (EU) No. 305-2011, (EU) No.

765-2008

(ES) Nr. 305-2011, (ES) Nr.765-
2008
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il. Nr./
Seq.
No.

Jrenginio, jrangos, gaminio ar medzZiagos
reikalaujamas parametras, funkcija,
iSpildymas ar savybé/

Device, equipment, product or material
required parameter, function,

implementation or feature

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro
(mato vnt.) ar funkcijos reikSmé, iSpildymas
ar savybé/

Amount (measuring unit), required
parameter (measuring unit) or function

value, implementation or feature

Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams

patvirtinimas/

Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material

Atitikimg patvirtinanti parametro (mato vnt.)
ar funkcijos reikSme, iSpildymas ar savybé/
Parameter, function, implementation or

feature confirming the compliance

Nuoroda j Rangovo pasidlymo

dokumentus/ Link to Supplier’s

proposal documents

Priedo pavadinimas ar Nr./

Annex name or No.

Psl. Nr./
Pg. No

2.6.

Statybos produkty ir elektrotechnikos
gaminiy atitikimas CE Zenklui pagal ES
reglamenty reikalavimus / Conformity of
construction products and electrical
engineering products to the CE mark in
accordance with the requirements of EU
regulations (EU) No. 305-2011, (EU) No.

765-2008

(ES) Nr. 305-2011, (ES) Nr.765-2008

Aplinkos salygos/ Ambient conditions:

3.1.

Eksploatavimo sglygos "/ Operating

conditions

Patalpoje ir Zzeméje, ir lauke/ Indoor,
underground, outdoor

3.2.

Maksimali leistina ilgalaikio darbo
(eksploatavimo aplinkos) temperatira ne
zemesné kaip "/ Highest operating
ambient temperature shall be not less
than ), °C

+70

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS

Lapas

Lapy | Laida

46

52 0




55

Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
Jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos | Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro patvirtinimas/
0 reikalaujamas parametras, funkcija, (mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
iSpildymas ar savybé/ ar savybé/ Nuoroda j Rangovo pasidlymo
Seq. ) ) ) ) ) . Atitikimg patvirtinanti parametro (mato vnt.) ) i
. Device, e.qument, product or.materlal Amount (measurllng unllt), reqU|re<lj ar funkcijos reikémé, i&pildymas ar savybé/ dokumentus/ Link to Supplier’s
required parameter, function, parameter (measuring unit) or function proposal documents
implementation or feature value, implementation or feature PR G S S Priedo pavadinimas ar Nr./ Psl. Nr./
feature confirming the compliance
Annex name or No. Pg. No
Minimali eksploatavimo aplinkos
temperatira turi bati ne aukstesné kaip "/
3.3. Lowest operating ambient temperature -35
shall be not higher than 1, °C
Leistina instaliavimo temperatira ne
aukstesnée kaip '/ Permissible installation
3.4 temperature shall be not higher than ), -
°C
Leistina laidininko temperatira trumpo
jungimo metu (kai trumpo jungimo trukmé
iki 5s) turi bati ne Zemesné kaip 1/
35 Permissible short circuit temperature +160
(when short circuit duration up to 5 sec)
of the conductor shall be not less than V),
°C
4. Pagrindinés charakteristikos ir konstrukcija/ Main characteristics and construction:
Vardiné jtampa Uo/U/ Nominal voltage
4.1. Uo/U, V > 450/7502
4.2 Bandymo jtampa/ Test voltage, V D.C. > 25002
Lapas | Lapy | Laida
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Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
Jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos | Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro patvirtinimas/
[N reikalaujamas parametras, funkcija, (mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
il. Nr.
iSpildymas ar savybé/ ar savybé/ o o ) Nuoroda j Rangovo pasialymo
Seq. ) ) ) ) ) ) Atitikimg patvirtinanti parametro (mato vnt.) ) i
Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required - ) L dokumentus/ Link to Supplier’s
No. ) ) ) ) ) ar funkcijos reikSme, iSpildymas ar savybé/
required parameter, function, parameter (measuring unit) or function proposal documents
) ) ) ) Parameter, function, implementation or
implementation or feature value, implementation or feature Priedo pavadinimas ar Nr./ Psl. Nr./
feature confirming the compliance
Annex name or No. Pg. No
Minimalus kabelio lenkimo spindulys turi
4.3. bati / Minimum cable bending radius shall | < px122
be, mm
Kabelio iSorinis apvalkalas / Cable outer
L e o) a)
4.4. sheath PVC arba halogeny neturintis misinys?),
p Kabelio iSorinis apvalkalas turi bati/ Cable Atsparus UV spinduliams/ Resistant For
o outer sheath must be UV rays @
4.6 Kabelio ekranavimas/ Cable shielding
Jungtims tarp pastotes valdymo pulto
4.6.1 (PVP) ir atviros skirstyklos (AS) jrenginiu/ Su koncentrinés varinés juostos laidininky
T For connections between station control | @/ With concentric copper tape conductor 2
room and switchyard equipment
47 Laidininky izoliacija/  Conductor's | oy/e 44 | PE, arba halogeny neturintis
o insulation misinys?), 2
4.8. Gysly Zyméjimas/ Cable cores marking
Kai gysly skaicius kabelyje <5/ cables with
4.8.1. Spalvinis @/ Color coded 2
up to 5 cores
Kai gysly skaicius kabelyje 25/ cables with
4.8.2. Skaitinis 2/ Numerical @
more than 5 cores
Lapas | Lapy | Laida
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Sitlomo jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos atitikimo reikalavimams
Jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos | Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro patvirtinimas/
. reikalaujamas parametras, funkcija, (mato vnt.) ar funkcijos reikSme, iSpildymas Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product or material
il. Nr.
iSpildymas ar savybé/ ar savybé/ - o ) Nuoroda j Rangovo pasialymo
Seq. ) ) ) ) ) ) Atitikimg patvirtinanti parametro (mato vnt.) ) i
Device, equipment, product or material Amount (measuring unit), required - ) L dokumentus/ Link to Supplier’s
No. ) ) ) ) ) ar funkcijos reikSmé, iSpildymas ar savybe/
required parameter, function, parameter (measuring unit) or function o ) proposal documents
) ) ) ) Parameter, function, implementation or
implementation or feature value, implementation or feature o ) Priedo pavadinimas ar Nr./ | Psl. Nr./
feature confirming the compliance
Annex name or No. Pg. No
o ) Variné monolitiné apvali atkaitinto vario
4.9. Laidininky tipas/ Conductor type gysla @/ Single round monolith copper wire
a)
4.10. Laidininko skerspjavis/ Conductor cross section
Jungtims tarp pastotes valdymo pulto ir
atviros skirstyklos (AS) jrenginiy/ For
4.11. . . 21,52
connections between station control room
and switchyard equipment*, mm?
Jungtims pastotés valdymo pulto (PVP)
4.12. viduje/ For inside connections in the | >1 ga
station control room*, mm?

Pastabos:/ Notes:
Gamintojas gali vadovautis standartais ir sertifikatais lygiaverciais Siuose reikalavimuose nurodytiems IEC standartams ir ISO sertifikatams/ The manufacturer may follow the standarts and
certificates equivalent to IEC standarts and ISO certificates specified in these requirements

1) - Techniniame projekte dydziy reikSmés gali biti koreguojamos, taciau tik grieztinant reikalavimus/ Values can be adjusted in a process of a design but only to more severe conditions.
2) - Halogeny neturintis, tinklinis apvalkalo miSinys (angl.Halogen free, cross-linked sheathing compound); Halogeny neturintis, termoplastinis apvalkalo misinys (angl.Halogen free, thermoplastic
sheathing compound).

Rangovo teikiama dokumentacija reikalaujamo parametro atitikimo pagrindimui:/ Documentation provided by contractor to justify required parameter of the equipment:

a) Jrenginio gamintojo katalogo ir/ar techniniy parametry suvestinés, ir/ar brézinio kopija/ Copy of the equipment’'s manufacturer catalogue and/or summary of technical parameters, and/or drawing of the
equipment;
b) Atitikties sertifikato, iSduoto licencijuotos nepriklausomos jstaigos, kopija/ Copy of the conformity certificate issued by notified conformity assessment independent body.

Lapas | Lapy

Laida

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS

49 | 52 0




58
7. PAPILDOMUY JRENGINIY, JRANGOS, GAMINIY AR MEDZIAGUY (IR PAGRINDINIY BENDRUYJY) REIKALAVIMY TECHNINES
SPECIFIKACIJOS / TECHNICAL SPECIFICATIONS FOR ADDITIONAL EQUIPMENT, DEVICES, PRODUCTS OR MATERIALS (AND BASI(

GENERAL)

7.1. TECHNINIAI REIKALAVIMAI APSVIETIMO, APSAUGU, SIGNALIZACIJOS BEI VALDYMO GRANDINIY MAITINIMO AUTOMATINIAM$
JUNGIKLIAMS / TECHNICAL REQUIREMENTS FOR MCBS FOR LIGHTING, PROTECTION, SIGNALING AND CONTROL CIRCUITS

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro (mato vnt.) ar
Eil. Nr. Jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybé / A required funkcijos reikSmeé, iSpildymas ar savybé / Quantity (units
Seq. No. parameter, function, performance, or property of a device, equipment, product, or material of measure), required value, performance or property of
a parameter (units of measure) or function
Standartai / Standards
2. Statybos produkty ir elektrotechnikos gaminiy atitikimas CE Zenklui pagal ES reglamenty reikalavimus /
Conformity of construction products and electrical engineering products to the CE mark in accordance with the (ES) Nr. 305-2011, (ES) Nr.765-2008
requirements of EU regulations (EU) No. 305-2011, (EU) No. 765-2008
Turi atitikti standartg / Must match standard LST EN 60947
Turi bati pazymeti Zenklu / Must be marked with “CE”
Korpuso medziagos nedegumo kategorija / Flammability category of the shell material FVO0 pagal IEC 60695-11-10
(arba VO pagal UL94)
3. Aplinkos sglygos / Environmental conditions
Eksploatavimo salygos / Operating conditions Patalpoje (ar lauko spintoje) / Indoors (or outdoor closet)
Apsaugos laipsnis / Protection degree IP2X
4. Papildomi kontaktai padéties signalizacijai / Additional contacts for position alarm 1NA+1NU (jei nenurodyta kitaip) / TINO+1NC (unless
otherwise stated)
5. Techniniai reikalavimai / Technical requirements
Vardinis daznis, Hz / Rated frequency, Hz 50

Lapas | Lapy | Laida

2025/012-XX-TDP-PVA2.TS.TS 50 | 52 0




59

Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro (mato vnt.) ar

Eil. Nr. Jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybé / A required funkcijos reikSme, iSpildymas ar savybé / Quantity (units
Seq. No. parameter, function, performance, or property of a device, equipment, product, or material of measure), required value, performance or property of
a parameter (units of measure) or function
Vardiné izoliacijos jtampa, V / Rated insulation voltage, V =500
Vardiné impulsiné jtampa, kV / Rated impulse voltage, kV >4
ISjungimo geba / Shutdown capability
54A1. Nuolatinés srovés automatiniams jungikliams, kA / DC circuit breakers, kA >6
5.4.2. Kintamos sroves automatiniams jungikliams, kA / AC circuit breakers, kA 26
Atsparumas susidévéjimui (darbo cikly skai€ius) / Wear resistance (number of operating cycles)
5.51. Elektrinis, vnt. / Electric, pcs. 210000
5.52. Mechaninis, vnt. / Mechanical, pcs. 220000
Prijungiamo laidininko skerspjavis (vienoje fazéje), mm?/ Cross-section of the connected conductor (in one 22,5
phase), mm?
Laidininko prijungimas / Conductor connection Varztiniais gnybtais / With screw terminals
Atkabiklis / Uncoupler Be reguliatoriaus / Without regulator
58A1. Poveikis / Impact Nuo Siluminés - elektromagnetines apsaugos / From
thermal to electromagnetic protection
Vardiné srove ir iSjungimo charakteristika / Rated current and cut - off characteristics Parenka spinty gamintojas pagal tiekiamg jrangg /
Selected by the cabinet manufacturer according to the
equipment supplied
Tvirtinimo bidas / Method of attachment Kais¢iy pagalba ant montazinio DIN bégelio (Synos) /
Pin support on DIN rail mounting rails
Ant automatinio jungiklio turi bati nurodoma: / The circuit breaker must be marked with:
511A1. Vardiné srové / Rated current
511.2. Kategorija / Category
5.11.3. Mnemoschema / Mnemoscheme

Lapas | Lapy | Laida
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Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro (mato vnt.) ar

Eil. Nr. Jrenginio, jrangos, gaminio ar medziagos reikalaujamas parametras, funkcija, iSpildymas ar savybé / A required funkcijos reikSme, iSpildymas ar savybé / Quantity (units
Seq. No. parameter, function, performance, or property of a device, equipment, product, or material of measure), required value, performance or property of
a parameter (units of measure) or function
5.11.4. Jjungimo ir iSjungimo padétys / On and off positions
6. Montavimas spintose / Installation in cabinets
6.1.| Visi AS] ir valdymo pulto spintose esantys automatiniai jungikliai, naudojami operatyviniuose perjungimuose turi Vietose, ne Zemesnése nei 1m nuo grindy ar Zzemes

bditi jrengiami / All OSE and control panels used in operational switchgear shall be fitted

lygio (AS] ) / In places not lower than 1m above the floor

or ground level (ASO)
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